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КРАТКОЕ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВОПРОСАХ, КОТОРЫЕ
НАХОДЯТСЯ НА РАССМОТРЕНИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, И О СТАДИИ,

ДОСТИГНУТОЙ В РАССМОТРЕНИИ ЭТИХ ВОПРОСОВ

Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безопасности
Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение.

Перечень пунктов, которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности,

содержится в документах 8/17725 от 8 января 1986 года, 3/17725/А<3<1.5 от

18 февраля 1986 года, 5/17725/Ааа Л 2 от 15 апреля 1986 года, 5/17725/Ааа Л 4 от

23 апреля 1986 года, 5/17725/АааЛ5 от 30 апреля 1986 года и 5/17725/Ааа.26 от

16 июля 1986 года и 3/17725/Ааа.ЗО от 11 августа 1986 года.

В течение недели, закончившейся 27 сентября 1986 года, Совет Безопасности
принял решение по следующему пункту:

Положение на Ближнем Востоке (см. 3/7913, 3/7923, 3/7976, 3/8000, 3/8048,

3/8066, 3/8215, 3/8242, 3/8252, 3/8269, 3/8502, 3/8525, 3/8534, 3/8564, 3/8575,

3/8584, 3/8595, 3/8747, 3/8753, 3/8807, 3/8815, 3/8828, 3/8836, 3/8885, 3/8896,

3/8960, 3/9123, 3/9135, 3/9319, 3/9382, 3/9395, 3/9406, 3/9427 и Согг.1, 3/9449,

3/9452, 3/9805, 3/9812, 3/9930, 3/10327, 3/10341, 3/10554, 3/10557, 3/10703,

3/10721, 3/10729, 3/10743, 3/10770/Ааа.4, З/10855/Ааа.15, З/10855/Ааа.16,

3/10855/Адд.23, 3/10855/Ас1д.24, З/10855/Ааа.29, З/10855/Ааа.30, 3/10855/

Ааа.ЗЗ, З/10855/Ааа.41, З/10855/Ааа.43, 3/10855/А(1а.44, З/11185/Ааа.14,

8/11185/Аба. 15, З/11185/Ааа Л 6 , З/11185/Ааа.21, 3/11185/А<И.42/КеУ.1,

3/11185/Ааа.47, 3/11593/А<1с1.15, 3/11593/21, 3/11593/АЙС1.29, 3/11593/А<1<1.42,

3/11593/Ада.49, 5/11935/А(1<1.21, 3/11935/А6.С1.42, 5/11935/А(1<1.48, 3/12269/

Ааа.12, 3/12269/Ааа.13, 5/12269/А<3<1.21, 5/12269/Аск1.42, 3/12269/Айй.48,

3/12520/Ада.Ю, 5/12520/А<1<1.11, 3/12520/Ад<1.17, 3/12520/А<1<1.21, 3/12520/

АсЮ.37, 3/12520/Ада.39, 3/12520/А<1<1.42, 3/12520/Ай<1.47, 3/12520/Ааа.48,

з/1зозз/Ааа.2, з/1зозз/Ааа.1б, з/13озз/Ааа.19, з/1зозз/Ааа.21, з/1зозз/
лаа.23, з/1зозз/лаа.з4, 5/1зозз/лаа.47, з/1зозз/Ааа.5о, з/13737/Ааал5,
3/13737/АааЛ6, 3/13737/Ааа.21, 3/13737/Ааа.24, 3/13737/Ааа.25,

86-25737 0785А , /.
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8/13737/Ас1а.26, 5/13737/А<И.ЗЗ, 3/13737/Ад(1.47, 3/13737/А(1(1.50, 3/14326/

Аа<1.10, 3/14326/А<1(1.11, 5/14326/Ааа.2О, 3/14326/Ааа.24, 3/14326/А<3<1.28,

3/14326/Аа<1.29, 5/14326/Ааа.47, 8/14326/Ааа.5О, 8/14840/А(За.8, 3/14840/

Ааа.21, 8/14840/Ас1с1.22, 3/14840/Ас1с1.23, 3/14840/Адс1.24, 5/14840/Аск1.25,

8/14840/А(1(3.27, 3/14840/Ааа.ЗО, 8/14840/Ааа.31, 3/14840/А<3<1.32, 3/14840/

Ааа.ЗЗ, 3/14840/Ааа.37, 5/14840/Ааа.42, 3/14840/Ааа.48, 3/15560/Ааа.З,

3/15560/Ааа.21, 3/15560/Ааа.29, 3/15560/Ааа.37, 3/15560/Ааа.42, 3/15560/

Ааа.45, 3/15560/Ааа.47, 3/15560/Ааа.48, З/16270/Ааа.б, 3/16270/Ааа.7,

3/16270/Ааа.8, 3/16270/Ааа.15, 3/16270/Ааа.20, 3/16270/Ааа.21, 3/16270/

Ааа.34, 3/16270/Ааа.35, 8/1627О/Ааа.4О, 3/16270/Ааа.47, 3/16880/Ааа.8,

3/16880/Ааа.9, 3/16880/Ааа.Ю, 3/16880/Ааа.15, 3/1688О/Ааа.2О, 3/16880/

Ааа.21, 3/16880/Ааа.41, 3/16880/Ааа.46, 3/17725/Ааа.2, 3/17725/Ааа.15 и

8/17725/Ааа.21, 3/17725/Ааа.28, 3/17725/Ааа.35 и 3/17725/Ааа.37).

Совет Безопасности продолжил рассмотрение этого вопроса на своих 2707-м и

2708-м заседаниях 22 и 23 сентября 1986 года.

Помимо ранее приглашенного представителя, Председатель с согласия Совета

пригласил представителей Ливана и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе,

принять участие в обсуждении без права голоса.

В ответ на просьбу представителя Объединенных Арабских Эмиратов (3/18358) от

22 сентября 1986 года Председатель с согласия Совета на 2707-м заседании направил в

соответствии с правилом 39 своих временных правил процедуры приглашение

г-ну Кловису Максуду.

На 2708-м заседании Председатель обратил внимание на проект резолюции

(8/18356), представленный Францией.

Совет Безопасности провел голосование по проекту резолюции, который был принят

14 голосами при 1 воздержавшемся (Соединенные Штаты Америки), при этом никто не

голосовал против, в качестве резолюции 587 (1986).

Резолюция 587 (1986) гласит:

Совет Безопасности,

ссыпаясь на свои резолюции 425 (1978), 426 (1978), а также на резолюции

511 (1982), 519 (1982) и 523 (1982) все резолюции, касающиеся Временных сил

Организации Объединенных Наций в Ливане,

напоминая мандат, предоставленный Временным силам Организации

Объединенных Наций в Ливане резолюцией 425 (1978), и руководящие принципы Сил,

изложенные в докладе Генерального секретаря от 19 марта 1978 года (3/12611),

одобренном резолюцией 426 (1978),

ссылаясь также на свои резолюции 508 (1982), 509 (1982) и 520 (1982),
равно как и на все другие свои резолюции, относящиеся к положению в Ливане,
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торжественно подтверждая свою твердую поддержку единства, территориальной
целостности, суверенитета и независимости Ливана в рамках международно
признанных границ,

глубоко скорбя в связи с трагической гибелью людей и будучи возмущен
случаями подрывных действий и нападениями, жертвами которых становятся
военнослужащие Сил,

ссылаясь в этой связи на заявление, сделанное 5 сентября от имени Совета
его Председателем (3/18320),

выражая свою озабоченность в связи с новыми препятствиями, мешающими
свободному передвижению Сил, и угрозой их безопасности,

с сожалением отмечая, что Силы, мандат которых был возобновлен в двадцать
первый раз, до сих пор были лишены возможности выполнить возложенную на них
задачу,

ссылаясь на свои резолюции 444 (1979), 450 (1979), 459 (1979), 474
(1980), 483 (1980) и 488 (1981), в которых он заявил о своей решимости
изучить, в случае продолжения препятствий осуществлению мандата Сил,
практические пути и средства для обеспечения полного и безоговорочного
осуществления резолюции 425 (1978),

подчеркивая свою убежденность в том, что подобное ухудшение обстановки
представляет собой вызов его авторитету и его резолюциям,

1. самым решительным образом осуждает нападения, совершенные на
военнослужащих Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане;

2. выражает возмущение в связи с поддержкой, которую могут получать
такие преступные действия;

3. воздает должное мужеству, дисциплинированности и хладнокровию
военнослужащих Сил;

4. принимает к сведению доклад Генерального секретаря, подготовленный
по результатам недавней миссии его представителя в этот район (8/18348), и в
частности пункты, касающиеся безопасности Сил и вывода израильских вооруженных
сил из южной части Ливана;

5. принимает к сведению первоначальные меры безопасности, принятые по
решению Генерального секретаря, и просит его принять любые дополнительные
меры, необходимые для лучшего обеспечения безопасности военнослужащих Сил,
выполняющих миссию мира;

6. настоятельно предлагает всем заинтересованным сторонам оказывать
Силам всестороннее содействие в осуществлении их мандата;



5/17725/А<1<3.38
Кизз1ап
Раде 4

7. вновь требует положить конец любому военному присутствию в южной
части Ливана, не приемлемому для ливанских властей;

8. просит Генерального секретаря предпринять необходимые меры для
развертывания Сил вплоть до южной границы Ливана и торжественно призывает все
заинтересованные стороны сотрудничать в достижении этой цели;

9. просит Генерального секретаря в течение трех недель представить ему
доклад об осуществлении настоящей резолюции.


